





And as people migrated from the east, they founo
a plain in the land of Shinar and settled there. And
they said to one another, “Come, let us make
pricks, and burn them thoroughly.” And they had
prick for stone, and bitumen for mortar.
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brlok for stone and bitumen for mortar.
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Then they said, “Come, let us build ourselves a
city and a tower with its top In the heavens, ano
let us make a name for ourselves, lest we be
dispersed over the face of the whole eartn.”
And the Lord came down to see the city ano
the tower, which the children of man had built.

GENESIS 11:4-5 ESV
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And the Lord said, “Behold, they are one
people, and they have all one language, and this
S only the beginning of what they will do. Ano
notning that they propose to do will now be
mpossible for them. Come, let us go down
there and confuse their language, so that they
may Not understand one another's speecn.”

GENESIS 11:6-7 ESV



And the Lord said, "Behold, they are one
people, and they have all one language, and this
S ”on\y the beginning of what they will do. Angd
notning that they propose to do will now be
mpossible for them. Come, let us go down
there and confuse their language, so that they
may Not understand one another's speecn.”

GENESIS 11:6-7 ESV



And the Lord said, "Behold, they are one
people, and they have all one language “and this
S bn\y the beginning of what they will do. And
notning that they propose to do will now be
mpossible for them. Come, let us go down
there and confuse their language, so that they
may Not understand one another's speecn.”

GENESIS 11:6-7 ESV



And the Lord said, "Behold, they are one
people, and they have all one language, and this
S bn\y the beginning of what they WlH do. And
impossible for them Come let us go down
there and confuse their language, so that they
may Not understand one another's speecn.”

GENESIS 11:6-7 ESV



SO the Lord dispersed them from there over the
face of all the earth, and they left off bullding the
city. Therefore its name was called Babel,
pecause there the Lord confused the language
of all the earth. And from there the Lord
dispersed them over the face of all the earth.
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Jesus, the new temple, was to birth a new kino
of people of God, a new temple, built not of
stone, but of ordinary human lives, drawn
together, transformed and filled with His
oresence... The church filled with God’s Spirit,
acts as His renewing agent Iin the lite system of
the world.
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SO those who received his word were baptized,
and there added that day were about three
thousand souls. And they devoted themselves to
the apostles’ teaching and fellowship, to the
poreaking of bread and prayers.

ACTS 2:41-42 ESV



ANd awe came upon every soul, and many
wonders and signs were being done through the
apostles. And all who believed were together ano

nad all things In common. And they were selling
thelr possessions and belongings and distributing
the proceeds to all, as any had need.
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And day by day, attending the temple together
and breaking bread In their homes, they received
thelr food with glad and generous hearts, praising
God and having favor with all the people. And the

| ord added to thelr number day by day those
Who were being saved.
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